
A keresetük alátámasztására a felperesek az alábbiakra hivat-
koznak:

– Az ESA 1995 számos, az intézmények „államháztartás” vagy
„nem pénzügyi vállalatok” szektorba történő osztályozásával
kapcsolatos végrehajtó rendelkezésének megsértése.

– A közigazgatási aktusok indokolására és az érintett fél
meghallgatására vonatkozó általános elvek megsértése.

(1) HL L 310, 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 10. fejezet, 2. kötet,
3. o.

2006. július 7-én benyújtott kereset – Fränkischer Wein-
bauverband kontra OHIM („Bocksbeutel” térbeli védjegy)

(T-180/06. sz. ügy)

(2006/C 212/61)

Az eljárás nyelve: német

Felek

Felperes: Fränkischer Weinbauverband e.V. (Würzburg, Német-
ország) (képviselők: N. Hetzelt, A. Weigand ügyvédek)

Alperes: Belső Piaci Harmonizációs Hivatal (védjegyek és forma-
tervezési minták) (OHIM)

Kereseti kérelmek

– Az Elsőfokú Bíróság helyezze hatályon kívül a Belső Piaci
Harmonizációs Hivatal (védjegyek és formatervezési minták)
első fellebbezési tanácsának 2006. április 25-i R 0479/2004-
1. sz. határozatát;

– utasítsa az alperest a 002323301. sz. közösségi védjegy
közzétételére a közösségi védjegyrendelet 40. cikkének
megfelelően és

– kötelezze az alperest a költségek viselésére.

Jogalapok és fontosabb érvek

Az érintett közösségi védjegy: A „Bocksbeutel” térbeli együttes
védjegy a 32., 33. és 42. osztályba tartozó áruk és szolgálta-
tások vonatkozásában (lajstromszám: 2 323 301).

Az elbíráló határozata: A bejelentés részleges elutasítása.

A fellebbezési tanács határozata: A fellebbezés elutasítása.

Jogalapok: A bejelentett védjegy oltalomban részesíthető, mivel
a 40/94/EK rendelet (1) 64. cikkével összefüggésben értelmezett
7. cikke (1) bekezdésének b) pontja értelmében rendelkezik a
szükséges megkülönböztető képességgel. Ezen túlmenően a
megtámadott határozat sérti az egyenlő bánásmód elvét.

(1) A közösségi védjegyről szóló, 1993. december 20-i 40/94/EK
módosított tanácsi rendelet (HL 1994. L 11., 1. o., magyar nyelvű
különkiadás 17. fejezet, 1. kötet, 146. o.)

2006. július 6-án benyújtott kereset – Olasz Köztársaság
kontra Bizottság

(T-181/06 sz. ügy)

(2006/C 212/62)

Az eljárás nyelve: olasz

Felek

Felperes: Olasz Köztársaság (képviselő: Giacomo Aiello Avvocato
dello Stato)

Alperes: az Európai Közösségek Bizottsága

Kereseti kérelmek

– Az Elsőfokú Bíróság semmisítse meg az Európai Mezőgazda-
sági Orientációs és Garanciaalap (EMOGA) Garanciarészlege
terhére a tagállamok által kifizetett egyes kiadásoknak a
közösségi finanszírozásból való kizárásáról szóló, 2006.
április 28-i 2006/334/EK bizottsági határozatot (az értesítés
a C(2006) 1702. számú dokumentummal történt);

– az Elsőfokú Bíróság az alperest kötelezze a költségek viselé-
sére.

Jogalapok és fontosabb érvek

Az Olasz Köztársaság megtámadta az Elsőfokú Bíróság előtt a
Bizottság 2006. április 28-i C(2006) 1702 határozatát azon
részében, amely a felperes által az Európai Mezőgazdasági
Orientációs és Garanciaalap (EMOGA) Garanciarészlege terhére
kifizetett egyes kiadásokat kizár a közösségi finanszírozásból.

Keresete alátámasztására a felperes az alábbi jogszabályok
megsértésére és helytelen alkalmazására hivatkozik:

– a gyümölcs- és zöldségpiac közös szervezéséről szóló, 1996.
október 28-i 2200/96/EK tanácsi rendelet (HL L 297.,
1996.11.2., 19. o.; magyar nyelvű különkiadás 3. fejezet,
20. kötet, 55. o.) 11. cikke (1) bekezdése c) pontjának
(4) alpontja; 13. cikke (2) bekezdése; 15. cikke (4) bekezdésé-
nek a) pontja, 30. cikkének (1) és (2) bekezdése, valamint
51. cikke;
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– a 2200/96/EK tanácsi rendeletnek a gyümölcs- és zöldség-
ágazatban alkalmazott intervenciós intézkedések tekintetében
történő alkalmazása részletes szabályainak megállapításáról
szóló, 1997. április 16-i 659/97/EK bizottsági rendelet
(HL L 100., 1997.4.17., 22. o.; magyar nyelvű különkiadás
3. fejezet, 20. kötet, 405. o.) 17. cikke (2) bekezdésének
harmadik albekezdése;

– a működési programok, működési alapok és a közösségi
pénzügyi támogatás tekintetében a 2200/96/EK tanácsi ren-
delet részletes alkalmazási szabályainak megállapításáról,
valamint a 411/97/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről
szóló, 2001. március 28-i 609/2001/EK bizottsági rendelet
(HL L 90., 2001. 3.30., 4. o.; magyar nyelvű különkiadás
3. fejezet, 32. kötet, 39. o.) 8. cikke (2) bekezdésének c) és
d) pontja, valamint (4) bekezdésének b) pontja és 16. cikké-
nek (1) bekezdése;

– a 2200/96/EK tanácsi rendeletnek a termelői szervezetek elis-
merése tekintetében történő alkalmazására vonatkozó rész-
letes szabályok megállapításáról szóló, 1997. március 3-i
412/1997/EK bizottsági rendelet (HL L 62., 1997.3.4., 16. o.)
3. cikke;

– az egyes közösségi támogatási rendszerekre vonatkozó integ-
rált igazgatási és ellenőrzési rendszer alkalmazására vonat-
kozó részletes szabályok megállapításáról szóló, 1992.
december 23-i 3887/92/EGK bizottsági rendelet 6. és
9. cikke.

2006. július 12–én benyújtott kereset – Holland Királyság
kontra Bizottság

(T-182/06. sz. ügy)

(2006/C 212/63)

Az eljárás nyelve: holland

Felek

Felperes: Holland Királyság (képviselők: H. G. Sevenster és D. J.
M. de Grave, meghatalmazotti minőségben)

Alperes: az Európai Közösségek Bizottsága

Kereseti kérelmek

– Az Elsőfokú Bíróság semmisítse meg a Holland Királyság
által az EK-Szerződés 95. cikkének (5) bekezdése alapján
bejelentett, a dízel gépjárművek részecskekibocsátásának
határértékeit meghatározó nemzeti rendelkezésekről szóló,
2006. május 3-i 2006/372/EK bizottsági határozatot;

– az Elsőfokú Bíróság kötelezze a Bizottságot a költségek vise-
lésére.

Jogalapok és fontosabb érvek

A felperes az EK 95. cikk (5) bekezdésének megfelelően bejelen-
tette a Bizottságnak azon szándékát, hogy a 98/69/EK
irányelv (1) rendelkezéseitől eltérő nemzeti rendelkezéseket
kíván elfogadni a dízel gépjárművek részecskekibocsátásának
korlátozására vonatkozóan. A közölt szabályok értelmében
2007. január 1-jei hatállyal az új dízel személygépkocsik és a
dízel tehergépjárművek finomrészecske-kibocsátásának határér-
téke 5 milligramm/kilométer. A 98/69 irányelv által meghatá-
rozott jelenlegi határérték 25 milligramm/kilométer. A Hollan-
diában a levegő minősége tekintetében felmerült különleges
problémákra tekintettel a holland kormánynak az az állás-
pontja, hogy szigorúbb szabály bevezetése szükséges. A
Bizottság a javasolt nemzeti rendelkezést a megtámadott
2006/372/EK határozatban (2) elutasította.

Keresetének alátámasztása érdekében a felperes előszöris arra
hivatkozik, hogy a Bizottság megsértette az EK 95. cikk (5)
bekezdésében foglalt értékelési kritériumokat azon megállapítá-
sával, hogy Hollandia nem jelezte, hogy a levegő minősége
tekintetében, és különösen a 99/30 irányelvben (3) foglalt köte-
lezettségekkel kapcsolatban különleges probléma áll fenn.

Másodszor a felperes érvelése szerint a Bizottság az EK 253.
cikk szerinti gondos ügyintézési és indokolási kötelezettséget is
megsértette azáltal, hogy nem vette figyelembe – anélkül, hogy
ezt részletesen megindokolta volna – azokat a legújabb és rele-
váns adatokat, amelyeket a holland kormány kellő időben, a
megtámadott határozat meghozatalát megelőzően nyújtott be.

Harmadszor a felperes álláspontja szerint a Bizottság megsér-
tette az EK-Szerződést azáltal, hogy az alternatív rendelkezések-
nek az EK 95. cikk (6) bekezdése szerinti értékelésekor nem a
jóváhagyásra előterjesztett nemzeti rendelkezés különleges célja
alapján járt el.

A felperes ennek megfelelően azt állítja, hogy megsértették az
EK 253. cikkben foglalt indokolási kötelezettséget az EK 95.
cikk (6) bekezdésében foglalt követelmények értékelésekor.

A felperes végezetül az EK 95. cikk (5) és (6) bekezdésének,
valamint az EK 253. cikk szerinti indokolási kötelezettségnek a
megsértésére hivatkozik, mivel a Bizottság a tervezett rendel-
kezés nemzetközi kontextusát relevánsnak tekintette a holland
kormány kérelmének értékelésekor.

(1) A gépjárművek kibocsátásai által okozott levegőszennyezés elleni
intézkedésekről és a 70/220/EGK tanácsi irányelv módosításáról
szóló, 1998. október 13-i 98/69/EK európai parlamenti és tanácsi
irányelv (HL 1998. L 350., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 13. feje-
zet, 23. kötet, 126. o.)

(2) A Holland Királyság által az EK-Szerződés 95. cikkének (5) bekez-
dése alapján bejelentett, a dízel gépjárművek részecskekibocsátá-
sának határértékeit meghatározó nemzeti rendelkezésekről szóló,
2006. május 3-i 2006/372/EK bizottsági határozat (az értesítés a
C(2006) 1791. számú dokumentummal történt) (HL 2006. L 142.,
16. o.)

(3) A környezeti levegőben lévő kén-dioxidra, nitrogén-dioxidra és
nitrogén-oxidokra, valamint porra és ólomra vonatkozó határérté-
kekről szóló, 1999. április 22-i 1999/30/EK tanácsi irányelv (HL
1999. L 163., 41. o.; magyar nyelvű különkiadás 15. fejezet, 4. kötet,
164. o.)
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